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TAJEMNICE JĘZYKA.

O ROSYJSKICH GOWORKACH, GRAMATYCE LAPOŃSKIEJ ... I NIE 

TYLKO,

 CZYLI O WARSZTATACH LINGWISTYCZNYCH SŁÓW KILKA

Koło Naukowe Slawistów Uniwersytetu Szczecińskiego organizuje corocznie od 2003 

roku międzynarodowe warsztaty lingwistyczne dla młodych naukowców.

Idea  spotkań  została  zainicjowana  przez  prof.  Ewę  Komorowską,  opiekuna  Koła 

Naukowego  Slawistów,  a  także  piszącą  te  słowa.  I  Warsztaty  Lingwistyczne  na  temat: 

Werbalnej i niewerbalnej komunikacji językowej odbyły się w Barnimiu w maju 2003 roku i 

połączone zostały ze spływem kajakowym rzeką Drawą. Ciekawy temat i forma warsztatów 

przyciągnęła  młodych naukowców z uniwersytetów krajowych,  a także gości z zagranicy, 

między innymi, Niemiec, Rosji, a nawet z Kazachstanu.

II Warsztaty Lingwistyczne w 2004, gościnnie prowadzone przez prof. dr. hab. Marka 

Stachowskiego  z  Uniwersytetu  Jagiellońskiego,  poświęcone  były  językom  ugrofińskim,  a 

także  gwarom  na  Syberii.  Uczestnicy  seminarium  mieli  szansę  pouczyć  się  języka 

lapońskiego i rosyjskiego pidżinu z Tajmyru, tzw. Govorki. 

W dniach 11-13 listopada 2005 odbyły się III Warsztaty Lingwistyczne. Tradycyjnie 

skupiły  wielu  uczestników  z  różnych  ośrodków  naukowych  i  po  raz  pierwszy  oprócz 

slawistów  i  anglistów,  byli  również  germaniści  z  Uniwersytetu  Szczecińskiego,  którzy 

włączyli  się  czynnie  w  organizację  spotkania.  Tematyka  warsztatów  skupiała  się  wokół 

dwóch  zagadnień  –  stanu  współczesnego  języka  ukraińskiego  i  stereotypów  językowych, 

Gościem honorowym i prowadzącą zajęcia była Pani Doktor Bożena Zinkiewicz-Tomanek z 

Instytutu  Filologii  Wschodniosłowiańskiej  Uniwersytetu  Jagiellońskiego,  wybitny  i 

niekwestionowany  specjalista  w  zakresie  języka  ukraińskiego.  Pani  Doktor  wprowadziła 

uczestników  warsztatów  w  tajniki  języka  ukraińskiego  poruszając  zagadnienia  z  zakresu 

fonologii, morfologii; zwróciła uwagę na silną interferencje języka rosyjskiego na ukraiński w 

okresie Związku Radzieckiego, która w znacznym stopniu ukształtowała współczesny język 

ukraiński;  wreszcie  przybliżyła  nam wydarzenia  „pomarańczowej”  rewolucji  na  Ukrainie. 

Największe zainteresowanie wśród językoznawców wzbudził wykład o stanie współczesnego 

języka  ukraińskiego  po  odzyskaniu  niepodległości  w  1991  roku.  Tradycją  już  stał  się 



intensywny  kurs  językowy  –  tym  razem  oczywiście  języka  ukraińskiego.  Prawdziwym 

sprawdzianem ze znajomości języka okazało się śpiewanie ukraińskich pieśni.

Drugi  blok  tematyczny  dotyczył  stereotypom  Polaka,  Niemca  i  Rosjanina  i 

prowadzony  był  przez  dr.  Romana  Gawarkiewicza  i  ówczesne  studentki  germanistyki  - 

Joannę Misiukajtis i Martę Żygas (obecnie już magister).

Tegoroczne,  IV już Warsztaty Lingwistyczne,  odbyły się w kwietniu 2007 roku w 

Ośrodku Szkoleniowo – Wypoczynkowym US w Pobierowie.  Zajęcia  poświęcone zostały 

etymologii  języków indoeuropejskich,  Celem zajęć – zdaniem prowadzącego prof. dr. hab. 

Marka Stachowskiego z Uniwersytetu Jagiellońskiego, etymologa  o światowej sławie – było 

zdobycie  przez  uczestników  umiejętności  w  zakresie  odczytywania  pochodzenia  i  dróg 

ewolucji  leksemów  współczesnych  języków  indoeuropejskich.  Po  kilku  dniach  naprawdę 

intensywnych  ćwiczeń  lingwistycznych,  młodzi  ludzie  doskonale  radzili  sobie  z 

poszukiwaniem zawiłych dróg etymologii wyrazów.

Ciekawa forma Warsztatów – wykłady w sali konferencyjnej, dyskusje przy kominku 

do późnych godzin wieczornych,  niekończące się rozmowy na spacerach i  wieczór  pieśni 

słowiańskich  –  skupiła  i  zintegrowała  po  raz  kolejny  wielu  młodych  i  zdolnych 

językoznawców z kraju i zagranicy. Cieszy to organizatorów, bo jak mówi - prof. dr hab. Ewa 

Komorowska - która jak zawsze czuwała nad spotkaniem: świadczy to o tym, że to co robimy  

jest potrzebne i zachęca nas do dalszej pracy.

Żaneta Kozicka – Borysowska

(dr, specjalista z zakresu językoznawstwa słowiańskiego)


